	
	


	P.P.
1015 Lausanne
	 MERGEFIELD company 
Firstname Lastname
Address1
Address2
ZIP City


Lausanne, le 15.09.2008
	Rappel numéro 080901-021-550-0001-1
Concerne le raccordement 021-550-0001


	 warning 


Bonjour,
Tous les 1ers du mois vous recevez par e-mail le solde cumulatif de votre compte téléphonique, payable sous 25 jours. A ce jour, le solde qui était payable au plus tard le 25.08.2008 n’est toujours pas réglé. Le nouveau solde généré le 01.09.2008 cumule le solde impayé en question avec votre consommation durant août 2008. Voici l’état de votre compte au 01.09.2008 :
	Solde du :
	Solde en notre faveur (CHF)
	Vos paiements du mois (CHF)

	01.08.2008
	5.97
	0.00

	01.09.2008
	22.74
	Payable au 25.09.2008



1 IF  = 0 "
Comment payer ?
1) On-line : http://pay.switzernet.com (avec Postcard, Visa ou Mastercard)

2) Compte postal : 17-133617-0, Switzernet (e-banking ou bulletins de versement roses, disponibles gratuitement au guichet postal). Motif de versement : 021-550-0005
3) Compte bancaire : 243-262498.01D, UBS SA, 1002 Lausanne, Clearing No: 243. Motif de versement : 021-550-0005

" "Le règlement du solde du 01.09.2008 dans le délai indiqué couvrira tous les montants dus à ce jour et vous évitera de nouveaux frais administratifs. " 
Le règlement du solde du 01.09.2008 dans le délai indiqué couvrira tous les montants dus à ce jour et vous évitera de nouveaux frais administratifs. 

1 IF  = 1 "
En raison de ce 1er rappel pour le solde du 01.08.2008 les conditions standard suivantes s'appliquent : (a) Frais de rappel de CHF5. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante.
En cas de 2ème rappel les conditions standard suivantes s'appliqueraient : (a) Frais de rappel de CHF15. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante. (c) Les appels auparavant gratuits sont facturés 1.5 cts/min. (d) Les appels gratuits redeviennent possibles seulement 30 jours après le règlement total du solde.

" "" 

En raison de ce 1er rappel pour le solde du 01.08.2008 les conditions standard suivantes s'appliquent : (a) Frais de rappel de CHF5. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante.
En cas de 2ème rappel les conditions standard suivantes s'appliqueraient : (a) Frais de rappel de CHF15. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante. (c) Les appels auparavant gratuits sont facturés 1.5 cts/min. (d) Les appels gratuits redeviennent possibles seulement 30 jours après le règlement total du solde.


 IF 1 = 2 "
En raison de ce 2ème rappel pour le solde du 01.07.2008 les conditions standard suivantes s'appliquent : (a) Frais de rappel de CHF15. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante. (c) Les appels auparavant gratuits sont facturés 1.5 cts/min. (d) Les appels gratuits redeviennent possibles seulement 30 jours après le règlement total du solde.
En cas de 3ème rappel les conditions standard suivantes s'appliqueraient : (a) Frais de rappel de CHF25. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante. (c) La limite de crédit du compte est abaissée à CHF100 (si le solde courant dépasse cette limite, la ligne se bloque jusqu'à réception d'un paiement). (d) La limite remonte progressivement en fonction des paiements reçus les mois suivants.

" "" 

 IF 1 = 3 "
En raison de ce 3ème rappel pour le solde du 01.06.2008 les conditions standard suivantes s'appliquent : (a) Frais de rappel de CHF25. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante. (c) La limite de crédit du compte est abaissée à CHF100 (si le solde courant dépasse cette limite, la ligne se bloque jusqu'à réception d'un paiement). (d) La limite remonte progressivement en fonction des paiements reçus les mois suivants.
En cas de 4ème rappel les conditions standard suivantes s'appliqueraient : (a) Frais de rappel de CHF45. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante. (c) Le contrat est résilié et les frais mensuels facturés pour la durée contractuelle minimale.

" "" 

 IF 1 = 4 "
En raison de ce 4ème et dernier rappel pour le solde du 01.05.2008 les conditions standard suivantes s'appliquent : (a) Frais de rappel de CHF45. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante. (c) Le contrat est résilié et les frais mensuels facturés pour la durée contractuelle minimale.
Sans paiement de votre part les conditions standard suivantes s'appliqueraient. (a) Le dossier est transmis à une société de recouvrement.

" "" 
1 IF  <= 3 "Si vous ne désirez pas payer de petits montants chaque mois, nous vous rappelons que vous pouvez payer plus que le solde indiqué, tous vos versements étant crédités et pris en compte pour les factures suivantes. L'état courant du compte et les factures émises sont consultables sur votre interface client https://www.intarnetinc.com:8444." "" 
Si vous ne désirez pas payer de petits montants chaque mois, nous vous rappelons que vous pouvez payer plus que le solde indiqué, tous vos versements étant crédités et pris en compte pour les factures suivantes. L'état courant du compte et les factures émises sont consultables sur votre interface client https://www.intarnetinc.com:8444.

En cas de question ou remarque, nous sommes à votre disposition à l'adresse billing@switzernet.com.
	
	
	

	Numéro d’abonné:
021-550-0001
Période comptable: 
01.07.2008 - 31.08.2008
Solde cumulatif du:
01.09.2008
Payable au:
25.09.2008
22 70
 MERGEFIELD "company" 
Firstname Lastname
Address1
Address2
ZIP City

	Numéro d’abonné: 
021-550-0001
Période comptable: 
01.07.2008 - 31.08.2008
Solde cumulatif du: 
01.09.2008
Payable au: 
25.09.2008
22 70

	021-550-0001
 MERGEFIELD "company" 
Firstname Lastname
Address1
Address2
ZIP City


L’équipe Switzernet
Input data (merge fields)
This section presents the input data (merge fields) read from the source Excel file.
	company:  MERGEFIELD company 
firstname: Firstname
lastname: Lastname
address1: Address1
address2: Address2
zip: ZIP
city: City
sip: 021-550-0001
balanceold0m: 22.74
balanceold1m: 5.97
balanceold2m: 6.63
balanceold3m: -19.46
balanceold4m: 67.29
paidold1m: 0.00
paidold2m: -30.00
paidold3m: 0.00
paidold4m: -113.33
reminder: 1
blocked: N
send: send
bvchf: 22 70
date: 9/15/2008
subscriptions: 9.00
calls: 7.77
manual_charges: 0.00


Field codes, formulas and parameters of the document

Skipped records
→send SKIPIF  <> "send"  

Dates and periods
This section contains the date and period calculations. These formulas calculate all the variables required for display.
Retrieving the date from the Excel file
→9/15/2008 set today  
9/15/2008

→2008 set year  
2008

→09 set month  
09

→15 set day  
15

Displayed dates
→9 set issueold0m /1/2008 
9/1/2008
 
9/1/2008

→8 set issueold1m /1/2008 
8/1/2008
 
8/1/2008

→7 set issueold2m /1/2008 
7/1/2008
 
7/1/2008

→6 set issueold3m /1/2008 
6/1/2008
 
6/1/2008

→5 set issueold4m /1/2008 
5/1/2008
 
5/1/2008

→9 set dueold0m /25/2008 
9/25/2008
 
9/25/2008

→8 set dueold1m /25/2008 
8/25/2008
 
8/25/2008

Reminder ID
→1 set reminder  
1

→080901 set reminderid -021-550-0001-1 
080901-021-550-0001-1
 
080901-021-550-0001-1

Last paid invoice
→7 set lastpaid /1/2008 
7/1/2008
 
7/1/2008

Yesterday (last day of previous month)
→2008 set yestyear  
2008

→1 set yestleap  
1

→8 set yestmonth  
8

→31 set yestday  
31

→8 set yesterday /31/2008 
8/31/2008
 
8/31/2008

Billing Period

→01.07.2008 set period ” - “31.08.2008 
01.07.2008 - 31.08.2008
 
01.07.2008 - 31.08.2008

	today: 9/15/2008
year: 2008
month: 09
day: 15
issueold0m: 01.09.2008
issueold1m: 01.08.2008
issueold2m: 01.07.2008
issueold3m: 01.06.2008
issueold4m: 01.05.2008
dueold0m: 25.09.2008
dueold1m: 25.08.2008
reminderid: 080901-021-550-0001-1
lastpaid: 01.07.2008
yestyear: 2008
yestleap: 1
yestmonth: 8
yestday: 31
yesterday: 31.08.2008
period: 01.07.2008 - 31.08.2008


Text portions
This section generates the text parts that will be displayed in the template. The first subsection defines the rules “rulesXr”, which are the conditions of each reminder level (fees, service modifications, etc.). The second subsection defines the “textXr” variables, which build the reminder text portions. The last two sections define the invoice/reminder reference numbers and general texts.
Reminder rules

Rules 1st reminder
→(a) Frais de rappel de CHF5. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante.
Rules 2nd reminder
→N set rules2r "(a) Frais de rappel de CHF15. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante.  = "N" "(c) Les appels auparavant gratuits sont facturés 1.5 cts/min. (d) Les appels gratuits redeviennent possibles seulement 30 jours après le règlement total du solde." "" 
(c) Les appels auparavant gratuits sont facturés 1.5 cts/min. (d) Les appels gratuits redeviennent possibles seulement 30 jours après le règlement total du solde.
" 
(a) Frais de rappel de CHF15. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante. N IF  = "N" "(c) Les appels auparavant gratuits sont facturés 1.5 cts/min. (d) Les appels gratuits redeviennent possibles seulement 30 jours après le règlement total du solde." "" 
(c) Les appels auparavant gratuits sont facturés 1.5 cts/min. (d) Les appels gratuits redeviennent possibles seulement 30 jours après le règlement total du solde.


Rules 3rd reminder
→N set rules3r "(a) Frais de rappel de CHF25. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante.  = "N" "(c) La limite de crédit du compte est abaissée à CHF100 (si le solde courant dépasse cette limite, la ligne se bloque jusqu'à réception d'un paiement). (d) La limite remonte progressivement en fonction des paiements reçus les mois suivants." "" 
(c) La limite de crédit du compte est abaissée à CHF100 (si le solde courant dépasse cette limite, la ligne se bloque jusqu'à réception d'un paiement). (d) La limite remonte progressivement en fonction des paiements reçus les mois suivants.
" 
(a) Frais de rappel de CHF25. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante. N IF  = "N" "(c) La limite de crédit du compte est abaissée à CHF100 (si le solde courant dépasse cette limite, la ligne se bloque jusqu'à réception d'un paiement). (d) La limite remonte progressivement en fonction des paiements reçus les mois suivants." "" 
(c) La limite de crédit du compte est abaissée à CHF100 (si le solde courant dépasse cette limite, la ligne se bloque jusqu'à réception d'un paiement). (d) La limite remonte progressivement en fonction des paiements reçus les mois suivants.


Rules 4th reminder
→(a) Frais de rappel de CHF45. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante. (c) Le contrat est résilié et les frais mensuels facturés pour la durée contractuelle minimale.
Rules non payment
→(a) Le dossier est transmis à une société de recouvrement.
	Rules1: (a) Frais de rappel de CHF5. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante.
Rules2: (a) Frais de rappel de CHF15. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante. (c) Les appels auparavant gratuits sont facturés 1.5 cts/min. (d) Les appels gratuits redeviennent possibles seulement 30 jours après le règlement total du solde.
Rules3: (a) Frais de rappel de CHF25. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante. (c) La limite de crédit du compte est abaissée à CHF100 (si le solde courant dépasse cette limite, la ligne se bloque jusqu'à réception d'un paiement). (d) La limite remonte progressivement en fonction des paiements reçus les mois suivants.
Rules4: (a) Frais de rappel de CHF45. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante. (c) Le contrat est résilié et les frais mensuels facturés pour la durée contractuelle minimale.
Rules5: (a) Le dossier est transmis à une société de recouvrement.


Reminder texts

Text 1st reminder
→1 IF  = 1 "
En raison de ce 1er rappel pour le solde du 01.08.2008 les conditions standard suivantes s'appliquent : (a) Frais de rappel de CHF5. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante.
En cas de 2ème rappel les conditions standard suivantes s'appliqueraient : (a) Frais de rappel de CHF15. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante. (c) Les appels auparavant gratuits sont facturés 1.5 cts/min. (d) Les appels gratuits redeviennent possibles seulement 30 jours après le règlement total du solde.
" 

En raison de ce 1er rappel pour le solde du 01.08.2008 les conditions standard suivantes s'appliquent : (a) Frais de rappel de CHF5. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante.
En cas de 2ème rappel les conditions standard suivantes s'appliqueraient : (a) Frais de rappel de CHF15. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante. (c) Les appels auparavant gratuits sont facturés 1.5 cts/min. (d) Les appels gratuits redeviennent possibles seulement 30 jours après le règlement total du solde.

" "Not Available" 

Text 2nd reminder

→1 IF  = 2 "
En raison de ce 2ème rappel pour le solde du 01.07.2008 les conditions standard suivantes s'appliquent : (a) Frais de rappel de CHF15. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante. (c) Les appels auparavant gratuits sont facturés 1.5 cts/min. (d) Les appels gratuits redeviennent possibles seulement 30 jours après le règlement total du solde.
En cas de 3ème rappel les conditions standard suivantes s'appliqueraient : (a) Frais de rappel de CHF25. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante. (c) La limite de crédit du compte est abaissée à CHF100 (si le solde courant dépasse cette limite, la ligne se bloque jusqu'à réception d'un paiement). (d) La limite remonte progressivement en fonction des paiements reçus les mois suivants.
" 

En raison de ce 2ème rappel pour le solde du 01.07.2008 les conditions standard suivantes s'appliquent : (a) Frais de rappel de CHF15. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante. (c) Les appels auparavant gratuits sont facturés 1.5 cts/min. (d) Les appels gratuits redeviennent possibles seulement 30 jours après le règlement total du solde.
En cas de 3ème rappel les conditions standard suivantes s'appliqueraient : (a) Frais de rappel de CHF25. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante. (c) La limite de crédit du compte est abaissée à CHF100 (si le solde courant dépasse cette limite, la ligne se bloque jusqu'à réception d'un paiement). (d) La limite remonte progressivement en fonction des paiements reçus les mois suivants.

" "Not Available" 

Text 3rd reminder

→1 IF  = 3 "
En raison de ce 3ème rappel pour le solde du 01.06.2008 les conditions standard suivantes s'appliquent : (a) Frais de rappel de CHF25. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante. (c) La limite de crédit du compte est abaissée à CHF100 (si le solde courant dépasse cette limite, la ligne se bloque jusqu'à réception d'un paiement). (d) La limite remonte progressivement en fonction des paiements reçus les mois suivants.
En cas de 4ème rappel les conditions standard suivantes s'appliqueraient : (a) Frais de rappel de CHF45. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante. (c) Le contrat est résilié et les frais mensuels facturés pour la durée contractuelle minimale.
" 

En raison de ce 3ème rappel pour le solde du 01.06.2008 les conditions standard suivantes s'appliquent : (a) Frais de rappel de CHF25. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante. (c) La limite de crédit du compte est abaissée à CHF100 (si le solde courant dépasse cette limite, la ligne se bloque jusqu'à réception d'un paiement). (d) La limite remonte progressivement en fonction des paiements reçus les mois suivants.
En cas de 4ème rappel les conditions standard suivantes s'appliqueraient : (a) Frais de rappel de CHF45. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante. (c) Le contrat est résilié et les frais mensuels facturés pour la durée contractuelle minimale.

" "Not Available" 

Text 4th reminder

→1 IF  = 4 "
En raison de ce 4ème et dernier rappel pour le solde du 01.05.2008 les conditions standard suivantes s'appliquent : (a) Frais de rappel de CHF45. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante. (c) Le contrat est résilié et les frais mensuels facturés pour la durée contractuelle minimale.
Sans paiement de votre part les conditions standard suivantes s'appliqueraient. (a) Le dossier est transmis à une société de recouvrement.
" 

En raison de ce 4ème et dernier rappel pour le solde du 01.05.2008 les conditions standard suivantes s'appliquent : (a) Frais de rappel de CHF45. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante. (c) Le contrat est résilié et les frais mensuels facturés pour la durée contractuelle minimale.
Sans paiement de votre part les conditions standard suivantes s'appliqueraient. (a) Le dossier est transmis à une société de recouvrement.

" "Not Available" 

Invoice/reminder reference

→1 set reference " = 0 "Facture numéro 5
Concerne le raccordement 021-550-0005
Période de facturation 01.08.2008 - 31.08.2008
Payable au 25.09.2008" "Rappel numéro 080901-021-550-0001-1
Concerne le raccordement 021-550-0001" 
Rappel numéro 080901-021-550-0001-1
Concerne le raccordement 021-550-0001
" 
Rappel numéro 080901-021-550-0001-1
Concerne le raccordement 021-550-0001

	Rappel numéro 080901-021-550-0001-1
Concerne le raccordement 021-550-0001



Intro, settlement and precredit
Introduction text

→1 set intro " > 0 "Tous les 1ers du mois vous recevez par e-mail le solde cumulatif de votre compte téléphonique, payable sous 25 jours. A ce jour, le solde qui était payable au plus tard le 25.08.2008 n’est toujours pas réglé. Le nouveau solde généré le 01.09.2008 cumule le solde impayé en question avec votre consommation durant août 2008." "" 
Tous les 1ers du mois vous recevez par e-mail le solde cumulatif de votre compte téléphonique, payable sous 25 jours. A ce jour, le solde qui était payable au plus tard le 25.08.2008 n’est toujours pas réglé. Le nouveau solde généré le 01.09.2008 cumule le solde impayé en question avec votre consommation durant août 2008.
 
1 IF  > 0 "Tous les 1ers du mois vous recevez par e-mail le solde cumulatif de votre compte téléphonique, payable sous 25 jours. A ce jour, le solde qui était payable au plus tard le 25.08.2008 n’est toujours pas réglé. Le nouveau solde généré le 01.09.2008 cumule le solde impayé en question avec votre consommation durant août 2008." "" 
Tous les 1ers du mois vous recevez par e-mail le solde cumulatif de votre compte téléphonique, payable sous 25 jours. A ce jour, le solde qui était payable au plus tard le 25.08.2008 n’est toujours pas réglé. Le nouveau solde généré le 01.09.2008 cumule le solde impayé en question avec votre consommation durant août 2008.
 

	Tous les 1ers du mois vous recevez par e-mail le solde cumulatif de votre compte téléphonique, payable sous 25 jours. A ce jour, le solde qui était payable au plus tard le 25.08.2008 n’est toujours pas réglé. Le nouveau solde généré le 01.09.2008 cumule le solde impayé en question avec votre consommation durant août 2008. 


Settlement text

→1 IF  > 0 "01.09.2008 set settlement "Le règlement du solde du  dans le délai indiqué couvrira tous les montants dus à ce jour et vous évitera de nouveaux frais administratifs. 1 IF  = 4 "Ceci est le dernier rappel de notre part avant de recourir à des organismes tiers." "" 
" 
Le règlement du solde du 01.09.2008 dans le délai indiqué couvrira tous les montants dus à ce jour et vous évitera de nouveaux frais administratifs. 
" "Not Available" 

Wire text

→1 IF  = 0 "
Comment payer ?
1) On-line : http://pay.switzernet.com (avec Postcard, Visa ou Mastercard)

2) Compte postal : 17-133617-0, Switzernet (e-banking ou bulletins de versement roses, disponibles gratuitement au guichet postal). Motif de versement : 021-550-0005
3) Compte bancaire : 243-262498.01D, UBS SA, 1002 Lausanne, Clearing No: 243. Motif de versement : 021-550-0005
" 

Comment payer ?
1) On-line : http://pay.switzernet.com (avec Postcard, Visa ou Mastercard)

2) Compte postal : 17-133617-0, Switzernet (e-banking ou bulletins de versement roses, disponibles gratuitement au guichet postal). Motif de versement : 021-550-0005
3) Compte bancaire : 243-262498.01D, UBS SA, 1002 Lausanne, Clearing No: 243. Motif de versement : 021-550-0005

" "Not Available" 

Precredit info

→Si vous ne désirez pas payer de petits montants chaque mois, nous vous rappelons que vous pouvez payer plus que le solde indiqué, tous vos versements étant crédités et pris en compte pour les factures suivantes. L'état courant du compte et les factures émises sont consultables sur votre interface client https://www.intarnetinc.com:8444.
	1 IF  = 0 "
Comment payer ?
1) On-line : http://pay.switzernet.com (avec Postcard, Visa ou Mastercard)

2) Compte postal : 17-133617-0, Switzernet (e-banking ou bulletins de versement roses, disponibles gratuitement au guichet postal). Motif de versement : 021-550-0005
3) Compte bancaire : 243-262498.01D, UBS SA, 1002 Lausanne, Clearing No: 243. Motif de versement : 021-550-0005

" "Le règlement du solde du 01.09.2008 dans le délai indiqué couvrira tous les montants dus à ce jour et vous évitera de nouveaux frais administratifs. " 
Le règlement du solde du 01.09.2008 dans le délai indiqué couvrira tous les montants dus à ce jour et vous évitera de nouveaux frais administratifs. 

1 IF  = 1 "
En raison de ce 1er rappel pour le solde du 01.08.2008 les conditions standard suivantes s'appliquent : (a) Frais de rappel de CHF5. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante.
En cas de 2ème rappel les conditions standard suivantes s'appliqueraient : (a) Frais de rappel de CHF15. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante. (c) Les appels auparavant gratuits sont facturés 1.5 cts/min. (d) Les appels gratuits redeviennent possibles seulement 30 jours après le règlement total du solde.

" "" 

En raison de ce 1er rappel pour le solde du 01.08.2008 les conditions standard suivantes s'appliquent : (a) Frais de rappel de CHF5. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante.
En cas de 2ème rappel les conditions standard suivantes s'appliqueraient : (a) Frais de rappel de CHF15. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante. (c) Les appels auparavant gratuits sont facturés 1.5 cts/min. (d) Les appels gratuits redeviennent possibles seulement 30 jours après le règlement total du solde.


 IF 1 = 2 "
En raison de ce 2ème rappel pour le solde du 01.07.2008 les conditions standard suivantes s'appliquent : (a) Frais de rappel de CHF15. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante. (c) Les appels auparavant gratuits sont facturés 1.5 cts/min. (d) Les appels gratuits redeviennent possibles seulement 30 jours après le règlement total du solde.
En cas de 3ème rappel les conditions standard suivantes s'appliqueraient : (a) Frais de rappel de CHF25. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante. (c) La limite de crédit du compte est abaissée à CHF100 (si le solde courant dépasse cette limite, la ligne se bloque jusqu'à réception d'un paiement). (d) La limite remonte progressivement en fonction des paiements reçus les mois suivants.

" "" 

 IF 1 = 3 "
En raison de ce 3ème rappel pour le solde du 01.06.2008 les conditions standard suivantes s'appliquent : (a) Frais de rappel de CHF25. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante. (c) La limite de crédit du compte est abaissée à CHF100 (si le solde courant dépasse cette limite, la ligne se bloque jusqu'à réception d'un paiement). (d) La limite remonte progressivement en fonction des paiements reçus les mois suivants.
En cas de 4ème rappel les conditions standard suivantes s'appliqueraient : (a) Frais de rappel de CHF45. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante. (c) Le contrat est résilié et les frais mensuels facturés pour la durée contractuelle minimale.

" "" 

 IF 1 = 4 "
En raison de ce 4ème et dernier rappel pour le solde du 01.05.2008 les conditions standard suivantes s'appliquent : (a) Frais de rappel de CHF45. (b) Les frais de rappel apparaissent sur la facture suivante. (c) Le contrat est résilié et les frais mensuels facturés pour la durée contractuelle minimale.
Sans paiement de votre part les conditions standard suivantes s'appliqueraient. (a) Le dossier est transmis à une société de recouvrement.

" "" 

 IF 1 <= 3 "Si vous ne désirez pas payer de petits montants chaque mois, nous vous rappelons que vous pouvez payer plus que le solde indiqué, tous vos versements étant crédités et pris en compte pour les factures suivantes. L'état courant du compte et les factures émises sont consultables sur votre interface client https://www.intarnetinc.com:8444." "" 
Si vous ne désirez pas payer de petits montants chaque mois, nous vous rappelons que vous pouvez payer plus que le solde indiqué, tous vos versements étant crédités et pris en compte pour les factures suivantes. L'état courant du compte et les factures émises sont consultables sur votre interface client https://www.intarnetinc.com:8444.



Invoices table
This section generates the table of invoices and payments. The number of rows varies depending on the reminder level.
→1 IF  = 0 "
	Montant de la facture précédente
	61.05 CHF

	Abonnements
	9.00 CHF

	Communications
	86.05 CHF

	Autres crédits (ex. parrainages) ou débits (ex. rappels)
	0.00 CHF

	Paiements reçus
	-61.05 CHF

	Total à payer, TVA 7,6% incluse
	95.05 CHF


 " 

	Montant de la facture précédente
	61.05 CHF

	Abonnements
	9.00 CHF

	Communications
	86.05 CHF

	Autres crédits (ex. parrainages) ou débits (ex. rappels)
	0.00 CHF

	Paiements reçus
	-61.05 CHF

	Total à payer, TVA 7,6% incluse
	95.05 CHF


 
" "" 

 IF 1 = 1 "
	Solde du :
	Solde en notre faveur (CHF)
	Vos paiements du mois (CHF)

	01.08.2008
	5.97
	0.00

	01.09.2008
	22.74
	Payable au 25.09.2008


" 

	Solde du :
	Solde en notre faveur (CHF)
	Vos paiements du mois (CHF)

	01.08.2008
	5.97
	0.00

	01.09.2008
	22.74
	Payable au 25.09.2008



" "" 
1 IF  = 2 "
	Solde du :
	Solde en notre faveur (CHF)
	Vos paiements du mois (CHF)

	01.07.2008
	3.38
	0.00

	01.08.2008
	45.59
	0.00

	01.09.2008
	59.59
	Payable au 25.09.2008


" 

	Solde du :
	Solde en notre faveur (CHF)
	Vos paiements du mois (CHF)

	01.07.2008
	3.38
	0.00

	01.08.2008
	45.59
	0.00

	01.09.2008
	59.59
	Payable au 25.09.2008



" "" 

 IF 1 = 3 "
	Solde du :
	Solde en notre faveur (CHF)
	Vos paiements du mois (CHF)

	01.06.2008
	145.90
	0.00

	01.07.2008
	200.00
	-100.00

	01.08.2008
	134.00
	0.00

	01.09.2008
	158.00
	Payable au 25.09.2008


" 

	Solde du :
	Solde en notre faveur (CHF)
	Vos paiements du mois (CHF)

	01.06.2008
	145.90
	0.00

	01.07.2008
	200.00
	-100.00

	01.08.2008
	134.00
	0.00

	01.09.2008
	158.00
	Payable au 25.09.2008



" "" 

 IF 1 = 4 "
	Solde du :
	Solde en notre faveur (CHF)
	Vos paiements du mois (CHF)

	01.05.2008
	8.94
	0.00

	01.06.2008
	16.65
	0.00

	01.07.2008
	33.97
	0.00

	01.08.2008
	61.05
	0.00

	01.09.2008
	95.05
	Dernier délai : 25.09.2008


" 

	Solde du :
	Solde en notre faveur (CHF)
	Vos paiements du mois (CHF)

	01.05.2008
	8.94
	0.00

	01.06.2008
	16.65
	0.00

	01.07.2008
	33.97
	0.00

	01.08.2008
	61.05
	0.00

	01.09.2008
	95.05
	Dernier délai : 25.09.2008



" "" 

	
Solde du :

Solde en notre faveur (CHF)

Vos paiements du mois (CHF)

01.08.2008
5.97
0.00
01.09.2008
22.74
Payable au 25.09.2008




Warning image
This section generates a warning image and text, which are displayed for reminder levels 3 and 4.

→
1 IF  = 3 "[image: image1.jpg]Si
notre
facture
n'est pas
réglée
IMMEDIATEMENT
nous confierons
I'encaissement de

celle-ci a iﬁ@ﬁ

Creditreform




 Avis de mise en demeure" 

1 IF  = 4 "[image: image2.jpg]Si
notre
facture
n'est pas
réglée
IMMEDIATEMENT
nous confierons
I'encaissement de

celle-ci a iﬁ@ﬁ

Creditreform




 Mise en demeure" "" 
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